Soglasje / Suglasnost / Consent / Разрешение/ Meghatalmazás
Zakoniti zastopnik (ime in priimek) oz. Center za socialno delo / Zakonski zastupnik (ime i prezime) odn. Centar za socijalnu skrb / Legal representative (name and surname)  or Social Work Centre / Юридический представитель (имя и фамилия) или Центр по социальной работе / Törvényes meghatalmazó (családi és keresztnév) vagy gyámügyi hivatal
___________________________________________________________________________

soglašam, da / dajem suglasnost da / give my consent tha /даю свое согласие t/ hozzájárulásomat adom, hogy 
priimek in ime otroka / prezime i ime djeteta / name and surname of child / имя и фамилия ребенка / gyermek neve 
___________________________________________________________________________

EMŠO / JMBG / personal registration number / личный регистрационный номер / személyi száma 
___________________________________________________________________________

rojen v/na (rojstni kraj) / datum i mjesto rođenja / born in (place of birth) / рожден в (место и дата рождения)/születési ideje és helye
___________________________________________________________________________

s stalnim prebivališčem (občina, naselje, ulica, hišna številka) / sa stalnim prebivalištem (općina, mjesto, ulica, kućni broj) / with permanent residence (municipality, town, street, house number) / живущий по адресу (область, город, улица, номер дома) /állandó lakhelye (megye, város, utca, házszám)
______________________________________________________________________________________________________________________________________________________

s potovalnim dokumentom serijske številke / dokument za putovanje serijskog broja / travel document No. / номер проездного документа / útiokmány száma
___________________________________________________________________________

z namenom (obkrožiti) in za obdobje bivanja / namjera (zaokružiti) i razdoblje boravka / purpose (encircle) and period of stay  / цель и период нахождения заграницей / tartózkodás időtartama és célja
___________________________________________________________________________

■ turistični / turistička / tourist /турист / turista út 
■ obisk sorodnikov / posjet obitelji / visit to relatives / посещение родственников /rokonlátogatás 
■ šolska ali strokovna ekskurzija / školska ili stručna ekskurzija / school excursion or filed trip  / школьная экскурсия /iskolai kirándulás 
■ športni / šport / sports / спорт / sport 
■ ostalo / drugo / other /другое / egyéb (namen obvezno vpisati tudi v hrvaškem in/ali angleškem jeziku) Válaszát adja meg horvát vagy angol nyelven 
______________________________________________________________________________________________________________________________________________________

čas bivanja / vrijeme boravka / time of stay / Время нахождения /tartózkodás ideje 
__________________________________________________________________________

lahko potuje v tujino v spremstvu / može putovati u inozemstvo u pratnji / is permitted to travel abroad with  / разрешается выехать за границу /külföldre utazhat
priimek in ime osebe, ki spremlja otroka / prezime i ime osobe u pratnji djeteta / name and surname of person accompanying the child   / Имя и фамилия человека, который сопровождает ребенка /a gyermeket kísérő személy családi és keresztneve
______________________________________________________________________________________________________________________________________________________

EMŠO / JMBG / personal registration number  / личный регистрационный номер / személyi száma
___________________________________________________________________________

rojen v/na (rojstni kraj) / datum i mjesto rođenja / born in (place of birth) / рожден в (место и дата рождения)/született (hely és idő)
___________________________________________________________________________

s stalnim prebivališčem (občina, naselje, ulica, hišna številka) / sa stalnim boravkom (općina, mjesto, ulica, kućni broj) / with permanent residence (municipality, town, street, house number) / живущий по адресу (область, город, улица, номер дома) /állandó lakhely (megye, város, utca, házszám) 

______________________________________________________________________________________________________________________________________________________

s potovalnim dokumentom serijske številke / dokument za putovanje serijskog broja / with travel document No. / útiokmány száma / Номер проездного документа
___________________________________________________________________________

Podpis zakonitega zastopnika / Potpis zakonskog zastupnika / Signature of legal representative / Подпись юридического представителя /törvényes képviselő aláírása 
___________________________________________________________________________

Soglasje velja za obdobje / Suglasnost važi za razdoblje / The consent is valid for the following period  /Согласие действует в период: /a hozzájárulás a következő időszakra érvényes:
___________________________________________________________________________

Pristojni organ / Mjerodavno tijelo / Competent authority
/ Должностное лицо / az illetékes hatóság 
___________________________________________________________________________

Datum potrditve / Datum izdavanja / Date of issue / Дата выдачи  /kiállítás dátuma: 
___________________________________________________________________________

Podpis uradne osebe / Potpis službene osobe / Signature of authorised person / Подпись должностного лица /a meghatalmazott személy aláírása 
___________________________________________________________________________

